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CEMAHTHUKO-IIPATMATUYHUA AHAJII3
IMIIEPATUBHUX ®OPMY.1 B JIABHbOI'PELIBKOMY
TA JIATUHCBKOMY TEKCTAX €BAHI'EJIIN

bouuyn Jlapuca Muponisna,
acn.
Incmumym mososnascmsa imeni O. O. [lome6ni
Hayionanvuoi akademii nayxk Yrpainu

B crarTi po3mIsSHYyTO OCHOBHI THITH iMIEpaTHBHUX (OPMYJ, SKi 3yCTpIi4alOThCs y TeKcTax €BaHTeNil.
IToka3zaHo 3B’S30K MiXK CEMaHTHKOK iMIepaTUBHOI GopMynHu Ta i MOBHUM BHPQKECHHSAM Yy TEKCTI 3aJIeXKHO
BiJl KOMYHIKaTUBHOI CHTYaIlii Ta L€l MOBI. Y JOCTIIKEHH] 31CHEHO MOPiBHUIbHUN aHaJi3 BiATBOPEHHS
iMriepaTUBHUX (HOPMYIT Y TaBHROIPELIKOMY Ta JIATHHCHKOMY TEKCTi €BaHIeil.

Kniouoei cnosa: iMnepatuBHi (OpMyIH, iMIepaTHBHE 3HAYCHHs, CIIOHYKaHHs, HaKa3, MPOXaHHs, 3acTe-
PEXEHHS.

OcraHHIM 9acoM Bce OUTBIIE 3pOCTae 3aIlikaBJICHICTh YUEHUX Y JOCIIHKEHHI MOBHUX
OIMHUIIH 0i0JIHHUX TeKCTiB. BoHN (hopMyroTh 00pa3Hy 0i0NIiHHO-XPUCTUSIHCEKY KapTHHY
CBITY, Bi1oOpaxaroTh KyJIbTYypHO-ICTOPHYHI YMHHHKH Ta HalliOHAJIbHO-cHenu(iyHi Haj-
OaHHS MOBH, 1110 BiZIOMBAIOTHCS HE JIUIIIC B OPUTIHAIBHHUX TEKCTAX, a i B IepeKIIagax.

YTBepHKEHHS] B CYYacHIH JTIHTBICTHYHIN HAyIli KOTHITHBHO-KOMYHIKaTHBHOI TIapajin-
IMH 00YMOBWIIO TIEpeXi/ Bia popMalbHO-IpaMaTHYHOTO BUBYECHHS MOBHUX SIBHII 710 Y-
HKLIOHANBbHO-KOMYHIKaTuBHOTO. Lle moB’s3aH0 i3 3pOCTAaHHAM 3alliKaBJICHOCTI A0 MOB-
JICHHEBOT'O aKTy sIK c(epH 3IIMCHEHHS KOMYHIKATUBHOI B3aeMo/ii. [0 TOro x Iie BUSIBH-
JIO HOBHX ITIIX1J IO JIHTBICTUYHOTO BUBYEHHS biOmiiiHNX Ta €BaHIeIbCHKIX TEKCTIB.

KpiM TOro, y MOBO3HABCTBI JUCKYCIHHHM 3aJIMIIAETHCS TUTAHHS CaMOT'O CTaTycy iM-
nepaTuBa i iMIepaTuBHUX (HOPMYII, TpaMaTHYHUX OJUHHUIb, SKi HaJeXaTh 10 HHUX, 10Ja-
TKOBOTO OOTPYHTYBaHHS TMOTPEOYIOTh TAaKOXX BUMAIKHA TPAHCIO3UIIIHOTO BapilOBaHHS
IMITEpaTUBHOTO 3HAYCHHS, OB’ A3aH1 3 IMITEPaTUBHOIO MOP(OIOTITHOIO IMapaIuTrMOIO.

Y HayKoBiif JiTepaTypi MOHSTTS IMIIEPaTHBA MTEBHOIO MIPOI0 OTOTOXKHIOETHCS 3 Tpa-
MaTHYHOIO KaTeropi€ero crnocoly aiecioBa. AHali3y iMIIepaTHBa MPUCBSIYEHO 3HAYHY Ki-
JBKICTh OCTiPKEHb Ha MaTepiami pi3HUX MOB. Y poOoTax yKpaiHCBKHX 1 3apyOiKHHX
YUYCHUX ONHCYBAINCS I'pPaMaTHYHI Ta JIEKCHKO-TpaMaTH4Hi 3aCO0H, IO Peai3yloTh CIIO-
HyKanbHY QyHKLIi0 MoBH. CBoro vacy mie O. O. [Tote6ns, O. O. Illaxmatos, O. M. Ilem-
KoBchkui, JI. A. bynaxoscekuii, B. B. Bunorpanos, I'. I'. [louenios, C. B. Mscoenosa,
B. I'. Kymukoga, JI. A. Bipromin, A. B. benscrkmit, I. C. Auapeesa, H. B. IlIBunka 3Bep-
TaJX yBary Ha 3acoOu BUpakeHHS croHykaHHs. Cepen 3apyOiKHHX HAayKOBIIIB, SKi JOC-
JDKyBaJIM iMIIepaTUBHI KOHCTPYKILil Ha Martepiani TekctiB HoBoro 3amosity, ciix Bid-
3Hauutu I'. Jana, Ix. Manteit, J[x. boiiep.

IIpote GaraTo mWTaHb, IMOB’SI3aHUX i3 IMIIEPATHBOM Ta IMIIEPATHBHUMH (HOpMyJIamHu,
e ¥ 1oci HeIOCTaTHHO BUCBITIIEHI.

3okpema, imrepatiBHi Gpopmynu y biGniiHIX Ta €BaHTeIbCHKUX TEKCTaX y BITUM3HS-
Hill HayKOBIi JiTEpaTypi NPaKTUYHO HE PO3MIIAATIHCS. Y 3aKOPAOHHUX Mpasx Ii MOBHI
OJIMHHUIN PO3TIBIIATUCS TOCIHITHUKAMH Y KOHTEKCTI OpPHUTIHAIBHOTO NTaBHHOTPEIBKOTO
TeKCTy a0 aHTIIOMOBHHUX IepekiafiB. KoMIuiekcHOTO aHami3y iMmepaTuBHUX (GOpMyIT y
JaBHBOTPELKOMY Ta JIATHHCBKOMY TEKCTax HE POBOAMIOCS.
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Amnani3 iMnepatuBHUX (QOpPMYJI Y AaBHBOIPEIBKOMY Ta JaTMHCHKOMY TeKcTi €BaHre-
JiH € akTyaJbHUM HE JIMIIE 3 OTJIsy Ha TeKCTOoJOriuHi TiymadenHs HoBoro 3anosity, a
W [0S OCIiKeHb 1X TMOAaNbIIOro BUKOPUCTAaHHs Y OOTOCIOBCHKUX TeKcTax. MeTa qoc-
JIUKeHHsI TIOJIATac B aHaNi3i MepekiIaay Ta BHKOPHUCTAHHS IMIIEpATUBHUX (OPMYH SK
€JIEMEHTIB KOMYHIKaTUBHUX akTiB CsaToro [Iucema. O6’€KT mOCTiTKeHHS: TPEKOMOBHI
Ta JIATUHOMOBHI imnepaTuBHi ¢opmynu. IlpenmeT mocigKeHHsI: CEMaHTHKO-TIparma-
TUYHE BUKOPHUCTAHHS IMIIEPaTUBHUX (OPMYJ B OPUTiHAIEHOMY Ta MEPEKIATHOMY TEKCTi.
HaykoBa HOBH3HA JIOCII/DKCHHS TOJIATaE B TOMY, IO yrepiie Oyae 3po0iaeHo crpoly
KOMITJICKCHOTO Ta CUCTEMaTHYHOTO aHali3y 0COOIMBOCTEH BUKOPUCTAHHS iMIIEPaTUBHUX
hopMyT y TaBHBOTPEIILKOMY Ta JIATHHCHKOMY TEKCTaxX CBaHTEIiH.

TpanuiiiHa TouKa 30py PENpe3eHTYE IMIEPATHB K CIIOCIO, B SKOMY BHPa)KCHA BOJISI
MOBIIS, 1[0 CIIOHYKA€ CIIIBPO3MOBHUKA CTaTH BUKOHABLIEM Iil.

CemaHTHYHA CTPYKTypa iMIIEpaTHUBY MICTUTh HACTYITHI KaTeropiajibHi 3HAYEHHS: TIPH-
CYTHICTh MOBIISI 1 agpecara, HasBHICTh CIIOHYKaHHS, sIKE BUXOAUTH BiJl MOBLS 1 COpsSIMO-
BaHa Ha CIIBPO3MOBHHUKA, (hyTypalbHO-NIPE3CHTHA MEpPCHEeKTHBA. BcCi i KOMIIOHEHTH
MOXYTh OyTH Ha3BaHI AWQepeHIliaTbHUMHI O3HaKaMH a00 AuQepeHIiaTbHIMI CeMaMHu
KaTeropii HakazoBoro croco0y. Cemy "crioHyKaHHS" MOXKHA BU3HATH JIOMIHAHTOIO CeMa-
HTHYHOTO 3MicTy GopMHU iMIiepaTuBy. IMmepaTuB He MOKe BBaXKAaTUCS 3aMiHHUKOM SIKO-
ich iHIIO ceMaHTUYHOI KaTeropii B TOMy BHUNAJKY, AKIIO BiH 30epirae B Till uM iHIIIH HO-
3MLIT BC1 CBOI ceMaHTU4HI Au(epeHLiliHi 03HAKM 1 HEe HEHTpali3ye *KOIHOTO CBOTO Ipa-
MaTUYHOTO 3HAYEHHSI.

ImmepaTtuBHI (hopmu, BTpatuBIIH Au(epeHITiaTbHI 03HAKH, ONMMHUBIIUCH B KOHTEKCTI,
IO BUKJIIOYA€E TUIIOBY Ul HUX CUTYAallll0 CIOHYKaHHs, BTPAa4yalOTh CBOK KaTEropiajbHy
CEeMaHTHKY 1 Ha0yBalOTh Pi3HUX IIEPEHOCHUX 3HAYCHb.

VY naBHBOTpENBKii MOBI iMIIEpaTHB BUPa)KA€ThCS TBOMA YacaMHy: TETEPILIHIM Ta ao-
pucToM, iHOAi IepdeKTOM y MeAianbHOMY CTaHi. Pi3HHLS Mixk praesens imperativi Ta ao-
ristus imperativi BugoBa. Ilepiia ¢hopma Bupaxkae Ji0 HEJIOKOHAHOTO BHIY, a Apyra ¢o-
pma — noxonanoro [Co6oneBckuii2013, 87]. B maTHHCHKii MOBI iMIIepaTHB BUPAKAETbCS
dhopmamu praesens imperativi Ta futurum I imperativi, a Takox 3 GYHKITIE€O CITOHYKaHHS
MOXKYTh BUKOPHCTOBYBATHCS (OPMH praesens conjunctivi Ta perfecti conjunctivi. Pizan-
15l MK BUKOPHCTaHHAM IMX (opMm cemaHTHuHa. Tak praesens imperativi BAKOPHCTOBY-
€THCSl HA MO3HAUCHHA Hakasy, IpoXaHHs M nopaam, futurum I imperativi BXXuBaeTbes y
MOpallbHUX HacTaHoBaX, a (OpMH praesens conjunctivi ta perfecti conjunctivi Bupaxa-
FOTh 3aKJIUK 0 JTii Ta 3a00pOHy.

JleTanbHO PO3MISIHYBINW iMIepaTHBHI (JOPMYJIM HasBHI B TeKCTaX €BaHTENiH 3a KO-
MYHIKaTUBHMM 3HA4YEHHSM, MOXHA 3alIPONIOHYBATH iX IO HAa YOTUPHU TPYIH: HAKA3U Ta
3a00pOHM; MPOXAHHS Ta 3aKJIUKY; 3allOBi/li; 3aCTEPEKEHHS.

HaituucenpHimoro € rpyna iMnepaTuBHUX (opMyiH, M0 BHpaKalOTh Haka3 Ta 3abo-
poHy (HeraTMBHHMI Hakas). Y OUIBIIOCTI BUMAAKIB BOHH 3yCTPiYarOThCs y MOBI XpucTa i
BHUKOHYIOTh CIIOHYKaJIbHY (pyHKIF0. KOHTEKCTHE OTOUYEHHSI 00YMOBIIOE BUKOPUCTAHHS Y
CTPYKTYpl Haka3oBux ¢hopmya (GopMm praesens imperativi sk B JaBHBOTPEIIKOMY, TaK i
JaTUHCbKOMY TekcTi. Hanpukian:

“Ynoye, Zatovd. Abi, Satana! Bioiiiou, camano!' [MT. 4.10];

" Tyr i nani BukopucToByeThCs nepexnas npod. Isana Orienxa.
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“Ymaye, ) motig oov oéowkev oe. Abi; fides tua te servavit. Iou, meos eipa cnacia
mebe! [Mp. 10.52];

Oupoeite, €éyw eluL un ¢opeiabe. Considite, ego sum, ne metuite. 3acnokoumecs, ye
A, ne naxatimecs! [Mt. 14.277; Mp. 6.50];

Ytadpov otalpov abtév. Crucifige, crucifige eum. Posinuu, posinuu  Hoeo!
[JIk. 23.21];

"EeABe 10 Treduo TO dkabapTov €k Tod avBpwmov. Exi, spiritus impure, ex isto
homine. Butiou, dywe Heuucmuti, iz aroounu! [Mp. 5.8].

Kpim Toro, B 1aBHBOrpeIbKOMY TEKCTI HAKa30BHX (QOpMyJiax 3ycTpidaroTbes (GopMu
aoristus imperativi, 00 MiAKPECTUTH HAIOJIETTUBICT, BUMOTH a00 Hakazy. OOmMexe-
HiCTh ()OpM BHpaKEHHS IMIIepaTHBa y JATHHCHKIA MOBI Ta BiZICYTHICTh BHIOBOI XapaKTe-
PHUCTHKH Y HROT'O 3yMOBIIIOE BUKOPHCTAHHS praesens imperativi y JJATHHOMOBHOMY Bapi-
aHTi popMyII:

" Akovoaté pov mavteg kel olvete. Audite me omnes, et attendite. I[locayxaiume Mene
eci, i 3pozymitime! [Mp. 7.14];

Travpwoov abtov. Crucifige eum! Poszinnu tiozo! [Mp. 15.14].

3anepeyeHHs y Haka3oBHX (POpPMyJIax BUPAKAETHCS 3a JOMIOMOIOK YaCTOK u7j Ta ne 'y
JaBHBOTPELLKUX Ta JATUHCHKUX (POpMYJIaX BiIIMOBIAHO. IMIIEpaTHB TENEePilIHBOTO Yacy 3
3aMePEYHOI0 YACTKOI BUKOPUCTOBYETHCS JUIs MPUITUHEHHS Jii, SKa BXKE ModYanach, abo
3a00pOHY Ha MOBTOPEHHS TEBHOI Jii, a (OPMHU KOH IOHKTHBA Ha MO3HAYEHHS 3a00pPOHU
qii, sika e He noyanack [Metiuen 1994, 133]. Hanpuxian:

M kwAVete. Ne prohibete. He 3aboponsiime! [JIk. 9.50];

Mn ¢opod. Ne metue. He naxaiice [JIk. 5.10; JIk. 12.32];

un ¢popndfc. Ne metue. He 6itica [Mt. 1.20].

HactynHoro 3a 4HCENBHICTIO € TpyIa iMIepaTuBHUX (OPMYIT 31 3HAUCHHSAMH MPOXaH-
Hs Ta 3aKIMKY. BOHM BUpaXaloTh MPOTHIICKHUI BiITIHOK CIIOHYKaHHS TOPIBHSHO 3 Ha-
Ka30BUMH (opMynaMu. SIKIO CEMaHTHKA OCTAHHIX MOCHJICHA MOPAITBHOI a00 COIlialb-
HOIO IIEPEeBaror MOBIIS W aJpecaHT MOBIICHHS HE 3aJIe)KHTh BiJ 00°€KTa CIIOHYKaHHS, TO
B (opMyJlaX NMPOXaHHS aapPeCaHT MOBJICHHS, HABIAKH, 3HAXOJIUTHCS B 3aJICIKHOCTI BiJ
00’exTa croHykaHHsA. J[o TOro X, MOBEITH allejIioe 0 MOYyTTIB anpecara. s mimkpec-
JICHHS I[bOTO B IABHHOTPEIIEKOMY Ta JTATHHCHKOMY TEKCTaX BIKHBAIOTHCS HE JHIe HOpMH
iMIepaTrBa, a i KOH IOHKTHUB 3 IMITEpATHBHUM 3HaueHHAM. Hanpukian:

KopLe, o@oov nuag, amoAlbueba. Domine, serva nos perimus. Pamyu, T'ocnoou, — 2u-
nemo! [Mt. 8.25];

d€opal oov, un pe Boaviong. deprecor te ne me torqueas! Brazaro mebe, — ne myu me-
ne! [JIk. 8.28];

"Inood vie Aculd, €Aénoov pe Jesus, fili David, miserere mei. Icyce, Cuny Jasudis, —
smunyticss Haoo muoro! [JIk. 18.38].

3a CeMaHTHYHUMU Ta TPAMATUIHUMH XapaKTEPUCTUKAMU 10 (GOpMYIT IPOXaHHS BapTO
BiAHECTH 1 MOJIUTBHU:

Iatep MUV 0 €V TOLG OVPOVOLG

yLeodnTw TO OVOoUa oou”

ELBéTw 1) Paotrelo cov

YerndTw T0 BéANUE oov,
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WG €V obpav® Kol m yAg:

TOV &PTOV MUAV TOV €mMovoLov 80¢ NULY onuepor:

Kol &dec NULY T OPeLANUOTE UV,
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KOLUT ELOEVEYKTC MUAC €LC TELPUOUOV,

G phooL Mg &To Tod Tornpod.

0TL 00D €0ty LWLV M Paotdelo kol 1) SUVapLe kel 1 808 €lg TOUG al@dvag. auny

Pater noster, qui es in coelis,

Sanctificetur nomen tuum.

Adveniat regnum tuum;

Fiat voluntast ua, ut in coelo, etiam in terra.

Panem nostrum quotidianum da nobis hodie.

Et remitte nobis debita nostra,

sicut et nos remittimus debitoribus nostris.

Et ne nosinducas in tentationem,

sed libera nos ab illo improbo.

Quia tuum est regnum, et potentia, et gloria, in secula. Amen.

Omue nawt, wo ecu na neoecax! Hexati cesmumucs In’s Teoe,

Hexau nputide L{apcmeo Teoe, nexaii 6yoe 6ons Teos, K Ha Hebl, max i Ha 3eMi.

Xniba Hawoeo HacywHo2o 0atl HaM CbO20O0HI.

I npocmu nam 0ogeu Hawi, K i MU NPOWAEMO BUHYBAMYIM HAUUUM.

I ne 86edu nac y sunpobosyeanns, ane 6u3801u Hac 610 1ykaeozo. bo Teoe € yapemso,
i cuna, i cnasa nagixu. Amins [Mt. 6.9—-13].

IMnepaTtuBHI (QopMyIH 3acTepekeHHS MAalOTh CXOXKI OCOOJIMBOCTI BXKHMBaHHS, IO i
iMnepatuBHi Gopmynu Haka3y. [IpoTe Ha BiAMiHY Bill HUX € HE MPSIMUM HaKa3oM, a Io-
OaKaHHSIM:

[pooéxete amo v ypoppetéwv. Cavete a scribis. Cmepescimocs KHUNCHUKIG
[JIk. 20.46];

BAémete amo tov ypappatéwy. Cavete a scribis. CTepexiTbess THX KHMXKHHKIB.
[Mp. 12.38];

ypnyopelte Vigilate. ITunouytime [Mp. 13.37].

3arnoBifi, Kk 0COOMMBHI BUJ] IMITEPaTUBHUX (HOPMYII, XapaKTepPHU3ye IEeBHA KaTerOpH-
YHICTh CIIOHYKaJIhHOTO 3HAYCHHS. AJDKE [Ie HE MPOCTO HaKa3W JI0 [ii, a MpaBUJIa KUTTS
Ui 0araThox Jirojei. BinTiHOK 000B’SI3KOBOCTI y 3HAYCHHI MEPEIAETHCS 3a JOIOMOTOH
KOH IOHKTUBHUX (OPM 1 B JaBHBOTPEILKIH, i B TaTHHCHKIH MOBi. Hampukian:

Mn poixetone, Mn doveltone, Mn kieyme, Mn yevdopaptupnone, Tiuwe tov Totépo
oov kel v untépa. Ne moechare, Ne occidito, Ne furare, Ne falsum testimonium dicito,
Honora patrem tuum, et matrem. He yunu nepentody, ne 6busaii, e kpaou, He C8iOKyl
Henpagouso, uianyli ceoco bamorxa ma mamip [JIx. 18.20].

" Ayamoelg Tov TAnolov oov w¢ oeavtov  Diliges proximum tuum ut te ipsum. Jloou
€6020 OIUICHLOR2O, AK camoeo cebe [MT. 22.39; Mp. 12.31];

Olk ékTeLpaoelg kVpLov Tov Bedv oov Non tentabis Dominum Deum tuum. He cno-
xywyi 'ocnooa boza ceoeo! [MT. 4.7].

[IpoanarnizyBaBII CeMaHTHKO-IIparMaTHYHI OCOOJMBOCTI BXKMBAHHS iMITEPATHUBHUAX
(hopMyI1, MOKHA 3pOOUTH BUCHOBOK, IO 3AJICXKHO BiJ I[iJIEH MOBIIS y TPOIIECi KOMyHiKa-
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1ii BUKOPUCTOBYIOThHCS (DOPMYJIM 13 CIIOHYKaJIbHUM 3HAYCHHSM HaKa3y, MPOXaHHS, 3aI0-
Bial Ta 3acTepexxeHHs. Came Bix cnienuiky CIIOHYKaJIbHOIO 3HAYCHHS 3aJICKHUTh CIOCIO
JIEKCHUKO-TPAMAaTHIHOTO BiITBOPEHHS IMIIEPATUBHOT (DOPMYITH ¥ TEKCTI.

Boiinyn JI. M., acm.

WHcrutyT s13b1K03HaRNA UM. A. A. [Tore6rn HAH YkpauHsl

CeMaHTHKO-MPArMATHYECKHIl aHAJINW3 HMIEPATHBHBIX (JOPMYJ1 B IpEeBHErPeYECKOM H JATHHCKOM
Tekcte EBanrennii

B craTphe paccMOTpeHBI OCHOBHBIE THITHI UMIIEPATUBHBIX (POPMYII, KOTOpBIE BCTpEYaroTCs B TekcTax Epa-
Hreauii. B JAaHHOM HCCJICJOBAHHWHU BBISIBJICHA CBA3b Me)Kﬂy KOMMyHI/IKaTI/IBHbIM 3HAYCHUEM HM]’[epaTHBHOP’I
(hopMyJIBI U e¢ SI3BIKOBBIM BBIPOKEHHUEM B TEKCTE B 3aBUCHMOCTH OT KOMMYHHUKATHBHOU CHTYAaIlMH H IENei
roBOpsIIEro. B cTaThe mpoBeneH CpaBHUTEIBHBINA aHAIN3 HHTEPIIPETAIIMN HMIICPATHBHBIX (GOpMYT B TpeBHE-
TPEYECKOM U JIATUHCKOM TeKcTe EBaHrenuii.

Kniouesvie cnosa: nmnepatuBHble (HOpPMYJIbI, HIMIEPATHBHOE 3HAUeHUE, NOOYXKICHUE, IPHKa3, Mpockoa,
MPeIOCTEePEIKEHHE.

Boitsun L. M., Postgraduate Student

O. Potebnya Institute of Linguistics, National Academy of Sciences of Ukraine

Semantic and Pragmatic Analysis of Imperative Forms in Greek and Latin Texts of the Gospels

The article describes the main types of imperative forms in the texts of the Gospels, shows the connection
between the communicative meaning of the imperative forms and its linguistic expression determined by the
communicative situation and the goals of the speaker. In this study, a comparative analysis of the imperative
forms in Greek and Latin texts of the Gospels is carried out.

Keywords: imperative forms, imperative meaning, motivation, order, request.
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